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Raká – En Peligro del 

Infierno de fuego.

(Mateo 5:22) Pero yo os 

digo que cualquiera que se 

enoje contra su hermano, 

será culpable de juicio; y 

cualquiera que diga: Necio, 

a su hermano, será culpable 

ante el concilio; y cualquiera 

que le diga: Fatuo, quedará 

expuesto al infierno de fuego.

Me gustaría pasar un buen tiempo 

en este versículo, porque hay 

diferentes  temas para discutir aquí. 

Mucho de lo que voy a compartir 

hoy lo puedes hallar en la Biblia 

Companion de E. W. Bullinger.

He cambiado el formato de 

un israelita de nación y de sangre. 

Un “prójimo” era un israelita por 

religión y culto, pero no de nación 

ni de sangre. Ambos términos son 

distintos a un pagano. Por esa 

razón, sabemos que este versículo 

está dirigido a los israelitas. Y, en 

el contexto del versículo, ninguno 

de esos grupos de gente son 

cristianos.

CULPABLE

“Culpable,” se dice de la persona 

a quien se le imputa una acción 

u omisión ilícitas, por haberlas 

cometido de forma deliberada, o 

con negligencia de sus deberes. 

También puede traducirse como: “ 

una persona declarada responsable, 

civil o penalmente.”

esta enseñanza en particular, 

investigando cada palabra más 

que en enseñanzas anteriores, para 

que al final, tú seas el responsable 

de tomar tu propia decisión, con 

relación a lo que determines creer. 

Espero que encuentres esto fácil 

de seguir y de entender. Veamos 

ahora, cada una de las palabras 

importantes en el versículo 22, 

comenzando con la palabra 

“hermano”.

HERMANO

La palabra “hermano” se refiere a 
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JUICIO

“Juicio” se refiere a la corte 

local, formada por un consejo 

de tres ancianos en la sinagoga 

local. Las sinagogas han existido 

desde tiempos remotos, y estaban 

asociadas con los “lugares altos,” 

que no deben confundirse con los 

lugares altos de la idolatría, que 

también utilizaban este término. 

La corte local se reunían tres días 

de la semana para sus asambleas: 

el sábado, el segundo día de 

la semana, y el quinto día. La 

expresión de la palabra sinagoga 

se puede referir a cualquiera 

de estos días de reunión. Estos 

tribunales locales eran pocos y 

estaban distantes entre sí.

(Hechos 13:42) Cuando salieron 

ellos de la sinagoga de los 

judíos, los gentiles les rogaron 

que el siguiente día de reposo 

les hablasen de estas cosas. 

El versículo 42 nos muestra que la 

sinagoga era usada como un lugar 

de reunión.

Por último, había oficiales en las 

sinagogas:

El Arquisinagogos = el que regía 

la sinagoga, estaba al mando de 

los asuntos de la sinagoga y de la 

regulación de los servicios, etc

El Shelach o makak = el ángel de 

la ekklesía [asamblea], que era el 

ministro de la Sinagoga, para orar 

y predicar. Tiene a su cargo la ley 

y nombrar a aquellos que tienen el 

privilegio de leerla. También era 

llamado supervisor.

NECIO

Hablemos de la palabra “necio.” 

Aunque la Reina Valera usa la 

palabra “necio,” el texto Griego 

dice “Insensato.” Esta palabra en 

realidad proviene de la palabra 

aramea “raká,” que significa; 

vacío, indigno. En la Biblia hay por 

lo menos 44 diferentes palabras en 

arameo. Este lenguaje era el idioma 

de la gente común en la época de 

Jesús. Jesús lo hablaba, así como 

también el latín (que era utilizado 

en el gobierno y en los círculos 

romanos), el hebreo (hablado por 

los hebreos), y el griego (hablado 

en Palestina, generalmente por las 

clases educadas.)

El arameo floreció hasta el siglo 

séptimo, y después de eso, el 

árabe lo reemplazó alrededor 

de los siglos octavo y noveno. 

Para el siglo 13, el arameo había 

desaparecido.

Esta palabra “raká” (necio), era 

una expresión de desprecio, que 

muestra la emoción o el desprecio 

de una mente desdeñosa. Es 

como decir que la frase “¡Hey 

tú!” Desde el punto de vista de 

los orientalismos, sería como, 

“escupirte en la cara.” Esto era un 

terrible crimen en el Oriente. En 

realidad, era mejor escupir en la 
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cara de alguien, que decirle “raká” 

(necio).

CONCILIO

 “El Concilio” se refiere al 

Sanedrín, el tribunal supremo 

nacional. Llegar a esta instancia, 

era una situación mucho más grave 

que tan solo ir ante el consejo 

local.

FATUO

Aquí también aunque la Reina 

Valera usa la palabra “fatuo,” el 

texto Griego usa la palabra morós 

que significa: “ loco, un réprobo 

malvado, alguien desprovisto de 

todo conocimiento espiritual o 

divino.

Si tú fueras israelita, y llamaras a 

tu hermano israelita, un fatuo, en 

realidad estarías llamando fatuo 

al Dios en él. Algunos traducen la 

palabra fatuo como tonto, aunque 

la palabra fatuo no necesariamente 

significa tonto, sino idiota o 

afeminado. Por eso es un castigo 

peor el solo decirlo, que escupir 

en su cara. 

AL

“Al” proviene de  la palabra griega 

eis, que significa “para,” y debe 

traducirse “para.”

INFIERNO DE FUEGO

La frase “infierno de fuego,” se 

refiere al géenna de fuego, en 

el valle de Hinom. El valle se 

encuentra en las proximidades 

de Jerusalén, y es donde los 

paganos adoraban a sus deidades 

y practicaban sacrificios de niños 

pasados por fuego. Este lugar se 

menciona en otras partes de la 

Biblia. Aquí hay uno.

(2 Crónicas 33:6) Y pasó 

sus hijos por fuego en el 

valle de los hijos de Hinom; 

y observaba los tiempos, 

miraba en agüeros, era dado 

a adivinaciones, y consultaba 

a adivinos y encantadores: 

se excedió en hacer lo malo 

ante los ojos de Jehová, 

hasta encender su ira. 

El valle de Hinom también 

es conocido como Tofet, que 

significa, “quemadero,” un lugar 

en el valle de Hinom a las afueras 

de Jerusalén.

(Isaías 30:33) Porque Tofet 

ya de tiempo está dispuesto 

y preparado para el rey, 

profundo y ancho, cuya pira 

es de fuego, y mucha leña; 

el soplo de Jehová, como 

torrente de azufre, lo enciende.

Era aquí donde la basura de 

Jerusalén era continuamente 

quemada por llamas perpetuas.

La Biblia se refiere a Tofet en 

varios lugares.
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(Jeremías 7:31-33) Y han 

edificado los lugares altos de 

Tofet, que está en el valle del 

hijo de Hinom, para quemar al 

fuego a sus hijos y a sus hijas, 

cosa que yo no les mandé, ni 

subió en mi corazón. {32} Por 

tanto, he aquí vendrán días, 

ha dicho Jehová, en que no se 

diga más, Tofet, ni valle del 

hijo de Hinom, sino Valle de 

la Matanza; y serán enterrados 

en Tofet, por no haber lugar. 

{33} Y serán los cuerpos 

muertos de este pueblo para 

comida de las aves del cielo 

y de las bestias de la tierra; 

y no habrá quien las espante. 

(2 Reyes 23:10) Asimismo 

profanó a Tofet, que está en el 

valle del hijo de Hinom, para 

que ninguno pasase su hijo 

o su hija por fuego a Moloc.

(Marcos 9:48) donde el 

gusano de ellos no muere, 

y el fuego nunca se apaga., 

(Isaías 66:24) Y saldrán, y 

verán los cadáveres de los 

hombres que se rebelaron 

contra mí; porque su 

gusano nunca morirá, ni su 

fuego se apagará, y serán 

abominables a todo hombre.

Como el fuego ardía continuamente 

aquí para la destrucción de la 

basura de Jerusalén, y su asociación 

con los sacrificios por fuego de 

adoradores paganos, el valle de 

Hinom vino a ser el símbolo de un 

lugar de tormento, reservado para 

quienes rechazaran la invitación a 

la salvación de Dios. En base a esto, 

se supone, que también se refería 

al juicio de Dios, pero la Biblia 

nunca dice eso. La palabra géenna 

ocurre 19 veces, y aunque siempre 

fue traducido como “infierno,” 

en realidad solo significa; lugar 

donde se quema la basura.

CONCLUSIÓN

(Mateo 5:22) Pero yo os 

digo que cualquiera que se 

enoje contra su hermano sin 

una causa estará en peligro 

del juicio, y cualquiera que 

diga a su hermano, Raca, 

será culpado del concejo; y 

cualquiera dirá: Necio, será 

reo del fuego del infierno.

La palabra griega a la que se 

suele hacer referencia en la Biblia 

como “infierno,” en la versión en 

Inglés es hades, a pesar de que no 

referirse a ningún lugar así, ya que 

tal palabra significa “sepulcro, 

tumba.” En la versión en Español 

de la Reina Valera, la palabra 

griega géenna tampoco debería 

traducirse como “infierno” en la 

Biblia.

Toda la humanidad ya ha sido 

condenada al hades - la tumba.

(Romanos 5:18) Así que, como 
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por la transgresión de uno 

vino la condenación a todos 

los hombres, de la misma 

manera por la justicia de uno 

vino a todos los hombres 

la justificación de vida.

 

(1 Corintios 15:21) Porque 

por cuanto la muerte entró 

por un hombre, también por 

un hombre la resurrección 

de los muertos. {22} Porque 

así como en Adán todos 

mueren, también en Cristo 

todos serán vivificados. 

(Eclesiastés 9:10 Todo lo 

que te viniere a la mano 

para hacer, hazlo según tus 

fuerzas; porque en el Seol 

(sepulcro, tumba), adonde 

vas, no hay obra, ni trabajo, 

ni ciencia, ni sabiduría. 

En esta parábola en Mateo, 

capítulo cinco, Jesús confrontó a 

los escribas y a los fariseos por sus 

enseñanzas erróneas. Estos líderes 

habían engañado terriblemente a la 

gente, alejándolos de la Palabra de 

Dios, esta enseñanza era sólo un 

ejemplo de ello. Jesús no enseñó a 

los cristianos que el infierno existía 

y que, si alguna vez llamases a 

alguien fatuo o necio, dejarías de 

ser cristiano. Por el contrario, el 

contexto que sigue en el versículo 

25 enseña el perdón, y enseña 

también como hacer las cosas bien 

con un hermano.

No debes interpretar que esta 

parábola se refiere a los cristianos, 

sino a las enseñanzas erróneas de 

los líderes judíos, para disipar el 

miedo indecible causado por ellos. 

No era un hecho real, literalmente 

hablando, era una manera notable 

de comunicar la importancia, de 

no calumniar a Dios, a través del 

alma de un hombre.

PUNTOS DE 

CONSIDERACION:

• Una parábola no debe ser 

tomada literalmente, Jesús estaba 

hablando en forma simbólica. En 

cierta manera, él estaba hablando 

acerca de la importancia de las 

acciones propias de una persona, 

y sus consecuencias.

• Jesús  también llamó a la gente 

“Insensatos”. ¿Eso lo condenaría 

también a él al infierno? (Mateo 

23:17) ¡Insensatos y ciegos! 

porque ¿cuál es mayor, el oro, o el 

templo que santifica al oro?   

• La palabra “hermano” se refiere 

a un israelita. Esto está escrito y 

dirigido a los judíos.

• “Culpable” significa; “ 

responsable.”

• Específicamente se aplica a un 

israelita, que utilizando el lenguaje 

común de la época, el arameo, 

llama; “Raká”, o “¡Hey tú!” a su 

hermano de nación.

• Esa persona será llevada al 

Consejo de tres ancianos de la 
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sinagoga local, para juicio.

• El israelita que llamó a su 

hermano israelita, “fatuo o loco,” 

será culpable del géenna.

• Géenna nunca debe ser traducido 

como “infierno,” siempre debe ser 

traducido como “lugar donde se 

quema la basura.”

• Todo el contexto habla de cómo 

entrar en el reino de los cielos 

(de Dios). Como lo expresa el 

versículo 20.

• Los fariseos enseñaban que 

las personas eran juzgadas 

inmediatamente después de morir, y 

también, que eran inmediatamente 

castigados o recompensados al 

momento de su muerte. Jesús 

confrontó esas enseñanzas en la 

parábola de Lázaro en el seno de 

Abraham, en Lucas 16:20-31. Esta 

es una parábola, y nunca debe ser 

tomada literalmente. Sin embargo, 

muchos traductores eliminaron la 

primera parte de este versículo, 

en el que se hace referencia a esto 

como una parábola. Esta parábola 

fue una confrontación a los fariseos 

y sus enseñanzas diabólicas.

Much love in Christ!

Jerry D. Brown


